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في هذه الايام مليح وانا
واقعان في حب فتاة واحدة

لهـذا البيت حـكايـة يرويـها ملـيح جودت في
كـتـــابه المـمـتع: "الـــزمـــان الجـــاري والـــزمـــان

الواقف" يقول:-
"اعتـدنا، اورهان وانا ان نتـوجه بعد العشاء
الـــى دار فـتـــاة سلـبـت لـب كل مـنـــا. وبــسـبـب
ارتفاع نافذة دارها كنت مضطراً الى ارتقاء
كـتفي اورهـان لاحظـى بـالـنظـر اليهـا، وهي
تــروح وتجـي، داخل مــسكـنهــا دون ان تــدري
بــوجــودنـــا وبعــد ان اشـبع مـن الـنـظــر كـنـت
انـزل الـى الارض واقـدم كـتفي لاورهــان كي
يـستـمتع هـو الاخـر بمـنظــر محبـوبـتنـا. في
ليلـة من اللـيالـي تسلق أورهـان كتفـي وكان
في العـادة انـسـانـاً مـتمـالكــاً لأعصـابه، لـكنه
حالمـا مد بصره عبر النـافذة همس بارتباك

شديد
انـــزلـنـي فـــوراً ومـــا كـــاد يحـط قــــدمه علـــى
الارض حتى سحبني من يدي وهو يتمتم:
لنهــرب ذلك انه بــدلاً من مـشـاهــدة الفتـاة
جــــــابهـهُ وجهُ ابـــيهـــــا الـــــذي صـــــرخ فـــــزعـــــاً

متخيلاً وجود لص في المكان!
يـواصل مليح جـودت سرد حـكايته "في ذلك
الــوقت كـنت اقــوم بــالتــدريـس في اكــاديميــة
الفنـون الجـميلــة، وبيـنمـا كـنت أجلـس مع
اورهـــان يـــومـــاً في احـــد المقـــاهـي دخل وزيـــر
التعليم القومي: "حسن علي يوجيل بيك"
وتقـدم نحـونـا حـال رؤيـته لنـا بعـد جلـوسه

التفت الي قائلاً:
- اراك نحيلاً، اانت عاشق؟

ابتـسمتُ فقد ادركتُ انه اطلـع على قصيدة

به، حـتــــى قــبل ان يـــطلـع علــــى انـتــــاجــــات
الـفنـــانين، والـفنــان، شــأنه شــأن اي انـســان
اخـر، منـدمج بـالـطبيعـة لانه بـالفعل جـزء
مـنهــا مــا علــى الـشــاعــر اذن الا ان يحــسن
التعـبيـر عـن وعيه بـالـصلــة المتـأصلـة بـينه
وبـين الــطـبــيعــــة، ولـن يـتـمـكـن مـن اجــــادة
الـتعـبـيــر مــا لـم يــسـتخــدم لــذلـك اسلــوبــا
سلـسـاً خــاليــا من الـتكلـف بكل اشكــاله كي

يكون انتاجه مقنعا وذا اثر في النفوس.
هكـــذا يــشـــرح اورهـــان ولـي علاقـــة الفـنـــان
بــالطـبيعــة راسمـاً صـورة صـادقـة للــروابط
الخفيـة الـتي تـوصل مـا بـين قلب الانـسـان
ومـظـاهـر الـطـبيعــة، من جــانب آخـر يـعلن
بــأن مهمـة الـشـاعــر لا تقتـصــر علـى تــأمل
جمـال الكون والتعبير عنه حسب وانما هو
في حـاجـة الـى تـذوق مـتع الحيـاة ولــذاتهـا
بكل احــاسيـسـه. رافضــا مثــاليـة المـتصـوفـة
وسلبـيتهم داعيـا الفنان الـى الفعل، وليس
مـجـــــــرد الانـفـعـــــــال وبـهـــــــذا يـقـــتـــــــرب مـــن

الواقعيين ومن المدارس الفنية الحديثة.
من الاراء الخاصة التي اذاعها اورهان ولي
ان المجـــــاز المـعقـــــد، والاســتعـــــارة الــبعــيـــــدة
يقـتلان عفوية القـصيدة بل يلغيـان الشعر
ذاته، ولمـا كـان الـشعـر العــربي الــذي اقتـدى
به الـشعــر الفــارسي ومـن بعــدهمــا الـشعــر
الـتــــركــي، يقـــــوم علــــى وحــــدة الـبـيـت فــــان
اورهـان ولي خـرج عن هـذا العـرف، مفضلا
الاعــراف الغــربيــة الـتي تــؤكــد علــى وحــدة
القصـيدة، وليس وحـدة البيت ومن رأيه ان
القــصـيــــدة يـنــبغـي ان تــــدور حــــول معـنــــى
مـوحــد وفكــرة محــددة ولا يجـوز ان يــؤلف
لمجـرد تـرتـيب ايقـاعـات جـميلـة نـاتجــة عن
عـلم الـشــاعـــر بتـــأثيــرات اصــوات الحــروف
والالفــاظ في آذان الـســامعـين، مـن نــاحـيــة
اخــــرى يفــــرق اورهــــان ولـي بـين مــصــطـلح
المعنـى ومصـطلح الفكـر ويقصـد بـذلك ان
الـشـاعــر غيـر ملـزم بــامتلاك ايـديـولــوجيـا

معينة.
بـــالعكـس فـــالتــزامه هــذا قــد يقـضـي علــى
شاعـريتـه على حـد تعبيـره، في هذا يقـترب
من نـظـريـة الـفن  للـفن ويقـف في الجبهـة
المعـارضـة لمـواقف الـشـاعــرالتقــدمي، نــاظم
حكـمت المعـاصـر له، وآراء اورهـان ولي هـذه
تقــوم علـــى التـــأكيــد علــى فــرديــة الـشــاعــر
تأثيرا بالمدارس الفنية الغربية الحديثة لا
سيما الرمزية والـبارناسية اللتين انعكستا
بــشـكل خــــاص في شعـــر الــشـــاعـــر الـتـــركـي
المعـاصـر له: احمـد هـاشم والالـوسي، وكـان
احمد هاشم اشد الادباء حماساً في الدفاع
عن تلـك المدارس الغـربيـة التـي تصب كـلها
تقــــريـبــــاً في مــــذهــب الفـن لـلفــن، مقـــــابل
المــذهب الــواقـعي الــذى يـطــالب الـفنــان ان
يضع فنه في خـدمة المجمـتع بشكل مبـاشر

او غير مباشر.
علـــى ان اورهـــان ولـي لــم يكـن ممـن يـجهل
أصــول الفن وقـوانـينه وبــالعكـس فقـد كـان
اشـد الـشعـراء علمـا بـالجـانب الـتخصـصي
للـــشعـــر وكـــان قـــد تعـمق بـــدراســـة الـــشعـــر
الــديــوانـي الـتــركـي الـكلاسـيكـي والايــرانـي
ايــضــــا. وكــــان قــــد درس الـلغــــة الفــــارسـيــــة
وتـرجـم منهـا الــى التــركيـة ربــاعيــات عمـر
الخـيـــام وكـثـيـــرا مـن اشعـــار مـــولانـــا جلال
الـــديـن الـــرومـي ادرى مـن غـيــــره بخــطـــورة
الخطـوة التي خطـاها في عـالم الادب: ماذا

بنى؟ وماذا هدم؟
اما اتقـانه للغة الفـرنسيـة فقد اعـانه على
ترجمة الشعـر الفرنسي الى اللـغة التركية
تــــرجـمــــة قل نــظـيــــرهــــا في الادب الـتــــركـي
الحــديـث حـتــى عــدت مـن الاثــار الخــالــدة
فـيه. ومـن افـضل مــؤلفــاته المـتــرجـمــة عـن
الفـرنـسيـة، حكـايـات لافـونتـين و"مختـارات

من الشعر الفرنسي".
لأورهـــــان ولــي عـــــدا عــن كل ذلــك مقـــــالات
وبحــــــوث نــثــــــريــــــة وانـــصــبــت عــنــــــايـــته في
مـنـــشــــوارتـه علــــى المــــوضــــوع ولـيــــس علــــى
الاسلـــــوب وبعـــــد وفـــــاته جــمعــت مقـــــالاته
المـنــشـــورة في الــصـحف ونــشـــرت في مـجلـــد
واحـد بعنـوان كتابـات نثريـة لاورهان ولي..
ولـه ايضــا كتــاب بعنـوان حكـايـات الخـوجـة

نصر الدين.
مختارات من قصيدة عنوانها:

لكم
لكم يا اخوتي البشر، كل شئ لكم

الليل والنهار لكم، في النهار اشعة الشمس
وفي اللـيل ضـــوء القـمـــر والاصفـــر الـــوردي

لكم 
الصواري المتدلية في الميناء

اسماء الشهور والايام واصباغ الزوارق لكم
لكم العرق المتصبب من الجباه

والرصاصات التي اطلقت في الجبهات
لكم الاضرحة وشواهد القبور

السجون والأصفاد واحكام الاعدام
كلها لكم 

كل شيء لكم

اورهان ولي

فــــانه كـــان لا يمـيل إلـــى كـتـــابـــة الـــرســــائل
المطـولـة حتـى لـو كـانت مـوجهـة إلـى اقـرب
اصـدقـائه. كــان يكتفـي بكتـابـة رؤوس اقلام
تحتـوي علــى المعلـومـات الـتي يـريــد نقلهـا

إليهم.
مـن اهـم الانجـــازات الادبـيـــة الـتـي حـققهـــا
اورهـــان ولـي إشـــرافه علـــى العـــدد الخـــاص
بالشعر الذي اصدرته مجلة "الترجمة" في
اواخــر الاربعيـنيـات. وقــد احتل هـذا العـدد
مــــوقعـــاً هـــامـــاً في تــــاريخ الادب الـتـــركـي اذ
احتــوى علـى اول مـجمـوعــة شعـريـة ثـريـة
من الـشعــر الغــربـي المتــرجم إلــى التــركيــة
تـــرجـمـــة ممـتـــازة وكـــان قـــد انـيـط تـنـظـيـم
العــدد والاشـــراف علــى طـبعه إلــى اورهــان
ولي، فـابـدى اهـتمـامــاً عظـيمـاً بعـمله هـذا
كي تحافظ الترجمة على روحية القصائد
وجــوهــرهـــا، ولا تكـتفـي بمجـــرد التـــرجمــة
الحــرفيــة التـي تفقـد الـشعـر قـيمـته. ومن
أورهــــــان ولــي انــتـقلــت عــــــدوى الحــمــــــاس
الـشــديــد للعـمل إلــى زملائـه من الـشعــراء
المساهمين في قصائد ذلك العدد الخاص.

كـان المـشـرف الأعلـى علـى الآثــار المتــرجمـة
الــتــي نـــشـــــرت في ذلــك العـــــدد مــن مـجلـــــة
"الترجمـة": الكاتب الشهيـر: "صباح الدين
أيــوب اوغلـو"، الـذي كـان شـاعـراً في الــوقت
عـينـه. ومن افـضل الـشــواهــد علــى قــدراته
الــشعــريــة رســـائله الـتـي كــان يـبعـثهــا إلــى
اخـوته من بـاريس. ثـم انه كان مـتمكنـاً من
اللـغة الفـرنسيـة تمكنـاً عظيـماً. وربمـا كان
الفـضل الاول في شـــدة عنــايــة اورهـــان ولي
بـــالألفـــاظ عـــائـــداً إلـــى ايـــوب اوغلـــو، فعـن
طـــريـقه عـــرف مـــدى أهـمـيـــة الـكلـمـــات في
الـشعـر بخـاصـة، وفي الأدب عمـومــاً، كمثـال
علـى بـعض انجـازات "ايـوب اوغلـو" في هـذا
المــيـــــدان، اشــتقــــــاقه مــن لفـــظه  guqelأي

"جميل".
تعـبـيــــر  guqelimأي "حـبـيـبـتــي الحلــــوة"
وكــان يـسـتبــدل بهــا لفـظــة "كــزيــال" كـلمــا
وردت في كلام. وبذلك استطـاع إشاعة ذلك

التعبير حتى في اللغة التركية الدارجة.
في حــيـــــاة اورهـــــان ولــي كـــــان الــــشعـــــر أهــم
مسـألة في الـوجود، كـان كيـانه كله مـرتبـطاً
بهــــذا الفـن. مـن اقــــواله "لــم يكـن الـــشعـــر
الجديـد الذي كتبـته مجرد بدعـة أبغي بها
نيل الـشهـرة او اشـاعـة الـبلبلـة في الـسـاحـة
الادبـيــــة. فلـيـــس مـن الـيـــسـيــــر علـيّ نــظـم
قصيدة جديدة. وقلما يزيد عدد القصائد
التي اكتبها في العام الواحد على الأربع".

اعـتقد اورهـان ولي ان الـوزن والقافـية غـير
ضروريـن في الشعر، فـالمهم هو اللـغة وليس
القيـود الاضافيـة التي تفـرض على الـشعر
من الخـارج. يقـول "حين نـشيـر إلـى اهميـة
الالفــــــاظ في الـــــشعـــــــر، فلــيـــــس المقـــصــــــود
التشديد على جماليتها او عذوبتها، وانما
يـــراد بـــذلك تجـنـب القـــوالـب الـتـي تهـــرأت
بـطــول الاسـتعـمــال، فــاسـتـنفــذت جـــدتهــا
وفقـدت ايحائيتها وتـأثيرها اضـافة الى ما
سـبق فـــان لغــة الــشعـــر يجـب ان تـبعــد عـن
الـصـنعــة الــى غــريـب الالفــاظ ومــسـتـبهـم
المعـانـي اذ ليـسـت وظيفـة الـشـاعـر اسـتثـارة
اعـجــــــــاب الـــنــــــــاس بــــــسـعــــــــة مـلـعــــــــومــــــــاتـه
اوبتخصصه الادبي وانما هو في حاجة الى
ايصال مـراميه باسـرع ما يمكن الـى عقول
ســـــامعـيـه وقلـــــوبهـم وهــــذا لا يـتـم الا عـن
طـــريق اسـتخـــدام لغــة الـكلام الـيــومـي مع
ضـرورة الاسـتفـادة مـن التــراث الادبي لـكن
يجـب الا يكـــون ذلك علــى حـســاب عفــويــة
القــصـيــــدة وصفــــاء اسلــــوبهــــا، والـــشــــاعــــر
مـضـطـــرا ايـضــــا ان يكـــون ذا اطلاع حــسـن
علـــى فـــولـكلـــور الــشعــب وادبه القـــديم مـن
اغـان واسـاطيـر وتمثـيليـات وامثـال واشعـار
الخ.. واهــم مــن ذلـك كـله يــتـــــوجـــب علـــــى
الـشاعـر الحذر الـشديـد من الانسـياق وراء
اســـاليـب القــدمـــاء في التـلاعب بــالالفــاظ
والتفنن في استخدام المحسنات البديعية.

والاســـــــالــيــب الــبـلاغــيـــــــة كـــــــالاكــثـــــــار مــن
الاستعـارات المعقـدة والتـشـبيهــات المملـولـة
والكتـابـات الغــامضـة والجنـاسـات المـتكلفـة
الخ الخ.. فهـذه الاســاليـب الاديبــة لم تعـد
تـنـــاسـب عــصـــرنـــا الحـــاضــــر القـــائـم علـــى
حــضـــــارة مخـــــالفـــــة تمـــــامـــــا لـلحــضـــــارات
السابقـة لانه عصر مغادرة الارض العتيقة
الـى الفضـاء الخارجي عـصر التـكنولـوجيا
التـي قهــرت الــطبـيعــة، بفهـمهــا لاســرارهــا
وقـوانينهـا، والانسـان المعاصـر غيـر مسـتعد
للـنــظـــــر او الاصغــــاء الــــى اي انـتــــاج فـنـي
مـــتخـلف عـــن روح العـــصــــــر. والفــنـــــان لـــــو
تغــاضــى او اهـمل هــذه المـســألــة فلـن يلـفت
الـــى انـتـــاجه احـــد.. مـن ثـم فهـــو ملـــزم ان
يتفهـم عصـره الـذي يعـيش فـيه وان يكـتب
لابـنــــائه، ولـيـــس للامـــوات الـــذيـن عـــاشـــوا
فــيعــصــــور اخــــرى، حـتــــى لــــو كــــان شــــديــــد
الاعجـاب والتقـديـر للتـراث العـظيم الـذي

خلفوه.
يــــرى اورهــــان ولـي ان الانـــســـــان بفــطـــــرته
يسـتشعـر جمـال الـطبيعـة، ويتـأثـر ويفتتن

رأيهـم على تحـويل مسكـن اورهان ولـي الى
مـكتـب ادارة للـصحـيفــة مـــؤقتــاً. كـــانت دار
اورهــــــان ولـــي واقعــــــة في حــــــديقــــــة احــــــدى
العمـارات ولا تحتوي الا علـى غرفـة واحدة
)ربمـــا كـــان المـنـــزل الــصغـيـــر مخـصـصـــاً في
الاصل لـبـــواب العـمــارة( كــان اثــاث اورهــان
ولي لا يـزيـد عن سـريـر ومـرتبـة ومـنضـدة.
اما الغـرفة فكانت اشبه بخـرابة، فالجدران
الـتــي بهــت طلاؤهـــــا مملــــوءة بــــالــــشقــــوق
والـثقـــوب والارضـيـــة مـتهـــرئـــة الاخــشـــاب،
والجو الـعام للمكان مقبض للنفس فكيف
يمكن اسـتقبـال شـاعـر اوربي معـروف فيه؟
يكمل "مليح جودت انداي" الحكاية قائلاً:
"استـدعـينــا صبـاغـاً فـطلـى الجـدران بلـون
جمـيل بعــد ان تم تنـظـيفهـا، وفـوق جـميع
الـشقـوق والحفــر علقنـا اعـدادا ملـونـة من
صحيفة "يا براق" واستعرنا بعض الارائك
والكـراسـي والسجـاد واللـوحــات الفنيـة من
الاصحــــــاب والمعـــــارف واعـــــددنـــــا الــــشـــــراب
"العـرق التركي" وجلبنـا الاقداح والصحون
واشتـرينا الـطعام المنـاسب. استـغرق العمل
كله مـدة يومـين. مسـألة واحـدة ظلت تثـير
قلـقنــا فقــد كنــا نـنتـظــر حـضــور صــديـقنــا
الشاعـر "جاهد صـدقي"، لكننـا لم نستطع
تحـذيـره مــسبقــاً من ابـداء شـديـد دهــشته
حـين يــــرى الــتغـيــــرات الـتـي طـــــرأت علــــى
الغـرفة. كان لقلقنـا ما يبرره، فـهذه الغرفة
كــــانـت مـــسـكـنــــاً لجــــاهــــد صــــدقـي قــبل ان
يـستأجرهـا أورهان ولي، ولو صـرخ متعجباً
عنـد دخـوله امـام الـزائـر والغـريب، فـسـوف

يفتضح أمرنا وتذهب جهودنا عبثاً."
أخـيــراً حـضــر الـشــاعــر الفــرنـسـي فــأبــدى
اعجابه الـشديد بمكتبنـا الصحفي، وبدأنا
الجلسـة بتقـديم الشـراب مع الطـعام فـسر
"ســــوبــــو" ســــروراً عــظـيـمــــاً بمـــــذاق العــــرق
وأعجب بـالطعام. فنصحـناه بان بتمهل في
الأكل كـي لا تتـأثـر معـدته بكـميـة الكحـول
التـي سيـشــربهـــا. ثم قــدم جــاهــد صـــدقي،
وكـان أحـدنـا واقفــاً عنــد البــاب، فهمـس في
أذنه "تــظــــاهــــر بعــــدم الملاحــظــــة". وهـكــــذا
تلافينـا الموقف وانـتهى الاشكـال. بعد ذلك
جـاء دور الـشعــر وكنـا قـد تـرجـمنـا مــسبقـاً
عـدداً مـن قصـائـدنـا إلـى الفـرنـسيــة، فشـرع
صــــديقـنــــا الـكــــاتـب "صـبــــاح الــــديـن ايــــوب
اوغلـــو" بــتلاوتهـــا بـصـــوته المـــؤثـــر، فـــأبـــدى
سوبـو اعجابـه بها. فـجأة وقف اورهـان ولي
عنــد البــاب وراح يلـقي قـصيـدة غــريبــة لم

نسمعها منه قبلاً. وهي التالية:
صاحب الخان الحقير شاكر افندي

مات ليلة البارحة
في معطفه مات.. ذهب إلى هناك..

مات.. ذهب مرتدياً معطفه..
بعــدهــا تحــول إلــى القــاء قــصيــدة لـفيـلب
ســــوبــــو، كــــان قــــد تــــرجــمهــــا بــنفــــسه إلــــى
الـتـــركـيـــة. وقـــد فـــوجـئـنـــا بــــذلك فـــرحـنـــا
نضحـك، لكن سوبو الـذي لم يفهم موضع
النكتـة راح ينقل بصـره بيننـا متعجبـاً. ولما
وضـح له "صــبــــــاح الــــــديــن ايـــــــوب اوغلــــــو"
المـوضــوع، التفت إلـى اروهـان ولي ورجـاه ان
يعيـد تلاوة القـصيـدة. ولمــا انتهـى هـذا من
الالقـــاء، أبـــدى ســـوبـــو اعجـــابه بـتـــرجـمـــة
اورهـان ولـي، علـى الــرغم مـن انه لا يعـرف
التـركية، قـائلاً: "ان ترجمـتك تبدو ممـاثلة

تماماً لإيقاعات قصيدتي".
ثـم انتقلنا إلـى موضوع تـرجمة الـشعر من
لغة إلى اخرى، وهل ذلك ممكن أم لا؟ قال
فـيلـيـب ســـوبـــو "الـــشعـــر فـن لفـظــي، لكـنه
ايـضاً يمس جوهر الأشيـاء وليس مظهرها
حسـب، من ثم فان تـرجمته من لغـة اخرى
ممكنــة ومفيـدة وضـروريـة. الـشعـر في رأيي
شـبـيه بـــالمـــوسـيقـــى فـكلاهـمـــا لغـــة عـــالمـيـــة
بـامكـانهـا أن تحقق وحـدة البـشـر. والـشعـر
بـشكل خاص هـو الوسيلـة الأشد تـأثيراً في

خلق روح التفاهم بين الشعوب".
حين غــادر ســوبــو الأراضـي التـــركيــة صــرح
بمــا يلـي: "بحثـت عن الـشعــر في كل مكـان،
فعـثـــرت علـيه في تــركـيــا. "امــا لمـيح جــودت
انـداي الــذي نقل الـينـا تفـاصـيل الحكـايـة

فقد ختمها بالتعليق التالي:-
"تمـنيـت ان تكــون بلــديــة انقــرة قـــد فكــرت
بتحـويل دار اورهــان ولي المـشــار اليهـا، إلـى
متحف صغير تعلق علـى بابه لافتة تقول:
في هـذا المسكن عـاش لفتـرة قصيـرة كل من
الــشـــاعـــريـن جـــاهـــد صـــدقـي واورهـــان ولـي
بـالتعـاقب، وفـيه اقام اورهـان ولي بمشـاركة
محـــرري صحـيفـــة يـــابـــراق الادبـيـــة حـفله
صغيــرة تكـريمـاً لـشـاعـر مــذهب الــدادائيـة
الفـرنـسي المعـروف فـيليب سـوبـو وحضـرهـا

عدد من شعراء تركيا".
في 14 تـشـريـن الثــاني 1950 أصـيب اورهـان
ولي، فـيمـا يـظن، بـجلطـة دمـاغيـة افقـدته
الـــوعـي وتـــوفي بعـــد نـقله إلـــى المــسـتــشفـــى
بـســاعــات. وتم دفـنه في رومـيلـي حـصــار في

استانبول.
آراؤه وآثاره

مـثلما كـان اورهان ولي قـانيك قليل الكلام

اورهـان ولي "اكـتب الـى اوكتـاي" ولمـا أحنـى
كل مـنـــا رأسه دلالـــة الايجـــاب، راح الـــوزيـــر
يـديــر بصـره مــا بين وجـه كل منــا متـعجبـاً

ثم قال:
-ويحكما لماذا لا تتقاتلان اذن؟

والحـال ان حبنـا للفتاة كـان مجرد عـاطفة
رومـــــانــتــيـكــيـــــة بـــــريــئــــــة فلــم يـكــن مــن داع

للقتال.
هــــذه الحكـــايـــة الــصغـيـــرة اعـتـمــــد علـيهـــا
مؤلف مسرحيـة "غريب اسمه اورهان ولي"
الــتــي مــثلــت علـــــى "مــــســـــرح حـــــربــيـــــة" في
اسـتـــانـبـــول وقـــام المـمـثل الــشهـيـــر "مـــشفق
كـنـتـــر" بـــدور اورهـــان ولـي فـنـــالـت نجـــاحـــاً

كبيراً.
الــــى آخــــر ايــــام حـيــــاتـه بقـي اورهــــان ولـي
شخـــصـــــاً مـــضـــطـــــربــــــاً لا يعــــــرف طعــمـــــاً
للاسـتقــرار او راحـــة البــال، مع انه نـشــأ في
اسـرة حـسنـة الحـال ابـوه "ولي قــانيق" كـان
اول مــــديــــر لــــدار الاذاعــــة الـتــــركـيــــة عـنــــد
تــأسيـسهـا عـام 1938" ربمـا كــان اكثــاره من
شــرب الخمـور مـسـؤولاً عـن قلقه الـشـديـد
وعـجزه عن المواظبـة في أي عمل عهد اليه.
كــــان الــــى جــــانـب ذلـك كـله شــــديــــد المــــرح
مـولعاً بالمزاح والدعـابة. لا ينفك باحثاً
عـن الـنـكـتـــــة اللــطــيفـــــة والفـكــــاهــــة
الحلوة وقلـما يـدع فرصـة لأضحاك

من حوله تفلت من يديه!
صـــــــديقـه "ملـــيح جــــــودت" يـــضــــــرب
امثــالاً كـثيــرة علــى هــذا الامـــر، من
ذلك ان اورهان ولي اعتـاد حين يودع
اصــــدقـــــاءه علـــــى امل الـلقـــــاء بهـم في
اليـوم التـالي ان يلحق حـرف التعـريف
الفـرنسـي Le-La بلفظـة التـوديع التـركيـة
حــين تكـــون نكـــرة فـمــثلاً اذا اراد ان يقـــول:
اسعـــــدت مــــســــــاء يلـحق او يــــســبـق كلــمـــــة
"مـــســـــاء" بحــــرف الــتعـــــريف -Le وبــــذلـك
بنـطقهـا Le masa المـارة لــو سمعــوه يتـكلم
هكـــذا فلــن يفهـمـــوا بـــالـطــبع لغـته اعـتـــاد
اصحــــابه الـتـكلــم بهـــذه الــطــــريقـــة فـيـمـــا
بيـنهم فتـرة من الـزمن التـماسـا للضحك،
وخلقـاً لاجـواء المــرح.لكـن ليـس كل انـسـان
بقـــادر علـــى هـضـم المــــزاح او تفهــم دوافعه،
فمـا كاد محـرر احدى الـصحف الصادرة في
مـــديـنـــة "ســـامــســـون" يــسـمع بـــانـبـــاء هـــذه
"الـلهجــة" الجــديــدة، حـتــى غـضـب وكــأنـت
الغيـرة علـى اللغـة من شـأنه هـو دون غيـره
مــن المـــــواطــنــين واذا بـــــالــتـعلــيـق العـــــدائــي

التالي يظهر في احد اعداد الصحيفة:-
"انظروا الى سخافة هؤلاء الشعراء الجدد
انـهم يـضـيفــون حــرفــاً فــرنــسيــاً الــى كـلمــة
الـسلام التـركيـة مستـهينين بـكرامـة لغتـنا!
تـرى اين هي الحـكومـة؟ اليـس من واجبـها

ايقاف هذه المهزلة؟!
ومزحة اخرى ينقلها مليح جودت:-

"في احـــد الايـــام اعـتـكفـت في غـــرفـتـي اثـــر
وعـكة صحـية اصـابتني، فـوصل الخبـر الى
اورهـــان ولي الــذي حـضــر يعـــودني. مـضــى
الــوقـت علـينــاً هــادئــاً، انــا اقــرأ الـصحـيفــة
اليومية، وهو واقف عند الشباك يحدق في
الخــارج متــأملاً علـى عــادته. فجــأة التـفت
الــيَّ يــــطلــب ورقـــــة. واذ لــم اعـــــرف مـــــراده،
قــصــصـت مـن طــــرق الجــــريــــدة قــصــــاصــــة
صـغيــرة جــداً وسـلمـتهــا الـيه، اخــذ اورهــان
الـــورقـــة وقــسـمهـــا الـــى قــطعـتـين احـتفـظ
بـاحداهمـا في يده، وسلـم الثانيـة الي قائلاً
"هــذه تكفـي"!! لم يـضحـك أي منـا، فعـدت
انا الى الـقراءة ورجع هو الى مكانه يحدق

في الفضاء صامتاً".
كـــان "اورهـــان ولـي" اشـــد الـنـــاس تــــواضعـــاً
ولــطف معـشــر، شهـــرته العــريـضـــة لم تـُـدر
رأسه أبــــداً فلــم يكـن مـــزهـــواً بمـــواهـبه ولا
اغتـر بذيوع اسـمه واحتفال النـاس به. كان
وديعـاً فقد تمضي الـساعات وهـو صامت لا
ينطق بحـرف احيانـاً كان يتمـتم مع نفسه
بـابيـات الشعـر التي تـرد علـى خـاطـره، كـان
اصدقـاؤه يفهمـون اطواره ولـذلك يتـركونه
وشــــــأنـه. علــــــى ان ذلــك لا يعــنـــي انه كــــــان
شخــصـــــاً سلــبــيـــــاً او مــنــكفــئـــــاً علـــــى ذاته،
بالعـكس فقد كان شديد التعلق باصدقائه
لا يعـرف العيـش بدونهـم فكانـوا يشـاركونه
حيـاتـهم اليـوميـة، يـسكنـون معه في غـرفته
الـواحدة ويـتنزهـون سويـة دائماًَ ويـومياً في
المـتـنـــزهـــات والمقـــاهـي والـبــــارات، ويعقـــدون
مجــــــالــــس الادب بـلا انقـــطــــــاع في احــــــدى
الــسـنــوات قــدم الـــى انقــرة شــاعــر المــذهـب
"الـــدادائـي Dadaism" والفـــرنــسـي فـيلـيـب
ســـــــــوبـــــــــو ph.soupult كـــــــــان اورهـــــــــان ولـــي
وصــــديقــــاه ملــيح جــــودت واوكـتــــاي رفعـت
يصــدرون آنئـذ مجلـة الـورقــة yapark ومن
الــطـبــيعـي ان يــــسعــــى شــــاعــــر الــــدادائـيــــة
للــتعــــرف بهـم اذ ان مــــذهــبهـم في الـــشعــــر
قـــريـب مــن ذلك المـــذهـب. ثــم وصلهـم مـنه
رجـــــاء بــــــالالقــتــــــاء به في مـكــتــب تحـــــريـــــر
صـحيفـة "يـا بــراق" ذاتهــا وقع اورهــان ولي
وصـــــديقـــــاه في حــيـــــرة شـــــديـــــدة فلــم يـكــن
للـــصحــيفــــة مـكـتــب اصلاً اخـيــــراً اســتقــــر

من الزمن العراقي الجميل
أبي ونزيهة الدليمي

فاطمة المحسن

لا أعـــرف لمـــاذا خـطـــر بـبـــالـي أبـي عـنـــدمـــا
ســـمعــت خــبــــــر وفــــــاة الــــــدكــتــــــورة نــــــزيهــــــة
الـدليمـي. وأكتب الـدكتـورة وأنا لـست عـلى
وئام مع هـذه الألقاب النافلـة، ولكنني الى
اليـوم لاأستطيع لفظ أسمـها مجردا، فقد
تـربـيت علـى الـنظــر اليهـا بـإعـتبـارهـا الأم
الـكـبـيــــرة، الأم الــــراعـيــــة لـنـــــا نحـن جــيل
الفـتيــات اللــواتـي دخلـن معـمعـــة النـضــال

حين كانت تدرج هي نحو شيخوختها.
مـــــــرة وكـــنـــت مـع أبـــي في لحــــظـــــــة صـفـــــــاء
نـــادرة،أخـبـــرنــي أنه إجـتـمـع بهـــا في قـــريـــة
نــائيــة من قـرى الأهــوار حين كـان مــوظفـا
وهـي دكـتــــورة القــــريــــة، والـكـل يجـتــمعــــون
للتـداول في شـأن رعـايـة المكـان. تحـدث أبي
عنها بإعجاب من النادر أن يتحدث به عن
شـــيــــــــوعـــي،وهــــــــذا كــــــــان ســــــــرا مـــن أســــــــرار
خصــومتي المـديـدة مع أبي، فقـد كـان يـردد
أمــامي قــول العقــاد الـشـهيــر: " حــزب ذوي
العـاهــات" نكـايــة بي وبـالـعقيـدة الـتي كـان
يـرى انهـا جلـبت الـبلاء علـى العـراق، فقـد
كـان ملـكيــا متـطيــرا من كل ثـوري أيـا كـان

جنسه.
حين مــاتت نـزيهـة الـدلـيمـي لاحت أمــامي
سجلات حـيـــاتـي الــشخـصـيـــة، بـل سجلات
العـراق التي أهـملتهـا المـدونـات. فمـا كـانت
تمـثـله نـــــزيهــــة الــــدلـيـمـي أكـبــــر مــن لقـب
منـاضلة يردده الشيوعـيون، انها فاصلة في
تـــاريخ كـــان فــيه العـــراق يــسـيـــر في مـنعـــرج
عــسيــر، ولكـنه يمـضي الـى الأمــام. فقـيمـة
حيـاة هـذه المــرأة، لاتنـحصـر بمـنصـب مثل
ذاك الذي أحرزته وزيرة في عهد قاسم، ولا
لـكونـها رئـيسـة لرابـطة المـرأة العـراقيـة، بل
لأنهــــا تمــثل جــيل الـنـــســــاء الـــطلــيعـيــــات
اللـواتي دخلـن معمعـة الـسيـاسيـة والحيـاة
الإجـتـمــــاعـيــــة بـكفــــاءة وتــــوقــــد ذهـن دون

الإعتماد على رجل يسدد خطاهن.
ســـألـتهـــا مـــرة في جلــســـة حـمـيـمـيـــة، كـيف
دخلت الحـزب. شرحـت لي لقاءهـا بمحمد
زكـي بـــسـيـم الــــذي اعــــدم مـع فهــــد، زمــيلا
ارتـــســم بخـــــاطـــــرهـــــا مـثـقفـــــا عـــــرف كــيف
يكـسبـها الـى القـراءات ثم الـشيـوعيـة.وهي
المـرة الأولى والأخيـرة التي اسمـع فيها عن
حيـاتها الـشخصيـة،فمـا أتذكـره عن نـزيهة
الـــدلـيـمـي لا كلـمـــاتهـــا الـتـي تفـتـتح فـيهـــا
اجتمـاعـات الـرابطـة، ولا تـوجيهـاتهــا التي
كـــانت تحــدد فـيهــا أولــويــة القـضــايــا الـتي
تخـص النـسـاء، بـل حضـورهـا الـذي يمحـو
تـلك المسـافة الـفاصلـة بيـنها وبـين الرجل.
ثمـة جدارة تـستشعـرها النـساء الـوحيدات
المكـتفـيــات بـــذواتهـن في مـــواجهـــة العــالـم.
نــــديـــــة يخـلقــنهــــا في حـيـــــز ثقـــــافي يغـمــــر
محـيـــطه ويــطـــــوعه لـيـــســتجـيـب الــــى مــــا
تــبـــتغـــيه مـــن إلغـــــــاء لفـــــــواصل الــتـــــــواريخ
والـتقــاليــد. فنــزيهــة الــدليـمي مـن لقـبهــا
العــشـــائـــري، يمكـن الـتخـمـين بمـنحـــدرهـــا
الـــذي خـلّفـته لـتـمــضـي شخــصـيـــة تـــرتـــاد
المحــــافل العـــالمـيـــة مـــسجلـــة زمـنـــا جـــديـــدا
للعــراقيــات. هـي تخــرج مـن رحم الـتقـليــد
الـى عــالم حـديـث متـسـارع كــانت تمـثله في
سلـوكها الـيومـي وعادات الـثقافـة العراقـية
في الأربعــيــنــيـــــات الــتــي كـــــانــت هــي نــتـــــاج

مشروعها الحضاري. 
حين نــستــذكــر نــزيهــة الــدلـيمـي نعــرف أن
تلـك الــثقــــافــــة إجـتــــازت حــــواجــــز الــــزمـن
القـبلـي، والإنـكفــــاء علـــى الـــذات، وغـــادرت
محـيـطهــا الـضـيق الــى اتـصــالهــا المـبــاشــر
بـــالـثقـــافـــة العـــالمـيـــة، عـبـــر مــثقفـين قـــرأوا
بـــــالـلغـــــات الأخـــــرى واتـــصلـــــوا بــــــالعـــصـــــر
الحــديث وافكـاره ونظـريـاته، وتـطلعـوا الـى
حيــاة عـصــريــة قـــرّبت المـســافــات الـطــويلــة
بـيـنهـم وبـين العـــالـم.وهكـــذا غـــدت نـــزيهـــة
الـــــدلــيــمـــي لا مجـــــرد ســــــائحـــــة في عـــــالــم
الـــسـيـــــاســـــة، مـع انهـــــا مـن الــــشخــصـيـــــات
المـرمـوقـة عــالميـا، بل حـاولـت انتـزاع قـضيـة
المـــرأة مـن صـــالـــونـــات الـنــســـاء المـتـبـطـــرات

اللواتي وجدن فيها هواية لسد الفراغ. 
وأيا كانت العيوب التي يضمرها مشروعها
وتبعـيته المـطلقــة للحـزبـي،بيـد انهـا كــانت
تمــثل داخل الحــزب الــشـيــوعـي نمـطــا مـن
النسـاء اللواتي خـضن الصراعـات بما لهن
مـن ثـقل يـلغــي صفــــة الأنـثــــى الـــضعــيفــــة
المـنكفئـة والتـابعة الـى سلطـة الرفـاق. كان
ايمـــــانهــــا بــــالحــــزب فـــــردي بهـــــذا المعـنــــى،
وفـــــردانــيــتهـــــا لاتعــنــي صحـــــة خــيـــــاراتهـــــا
بــــالمــطـلق، ولـكــنهـــــا تعـنـي الـكـثـيــــر ضـمـن
التنافس الذي لم تجـد فيه المرأة العراقية
طوال تـاريخهـا إمكـانيـة لتحقـق ذاتها دون

رجل مساند. 
لاتخـتلف نزيهـة الدلـيمي عن كل المـؤمنين
العقـائديـين في تاريخـنا العـراقي الحـديث،
بـيــد أن إيمـــانهـــا لايلغـي صــراعــا مـن أجل
التحضـر خاضته بـالمناكب كـي تصبح المرأة
شخــصـيــــة مـــسـتـقلــــة تــضـمـن مـــســــاواتهــــا
القوانين، وتـرفع عنها الحيف، وتزيل عنها
غشاوة الجهل والخرافة. وهكذا استطاعت
وهي الـوزيرة التي رددت الأناشيـد الشعبية
شتــائم مقـذعـة كـي تقلل مـن قيـمتهـا دون
كل الــــوزراء،هكـــذا اسـتـطـــاعـت الاسهـــام في
تشريع قانـون الأحوال الشخصيـة منتزعة
نــصــــر الـنـــســــاء مـن أنـيــــاب الـــسـيــــاسـيـين

والمجتمع المتخلف. 
يكفـيهــا فخــرا، ان نكــون نـحن المـعتــرضــات
علــى خـطــابهــا أيـــام الجمـــوح الثـــوري،اننــا
مــــازلـنــــا نـنــظــــر الــيهــــا كقـيـمــــة كـبـيــــرة في
حـيـــــاتـنـــــا، وكـــــأمـثـــــولـــــة في زمــن قلـت فــيه

الإمثولات. 
تـذكرت أبي حـين ماتت الـدكتورة نـزيهة، لا
لأنـه قـــــــال فـــيـهـــــــا كـلـــمـــــــة إعـجـــــــاب، كـــــــان
يــسـتكـثــرهـــا علـــى كل شـيــوعـي، بل لأن مــا
كنت أحـمله من مشـاعر غـيض إزاء أقواله،
لاتــوازي حكمـة الـزمن الـذي يعلـّمنــا كيف
نـنظـر الـى تـاريـخ تحضـر العـراق ونهـضته
بـكل اعجــاب، بعــد أن شهــدنــا عـصــرا يعــود

بنا الى الوراء بكل فظاظة ووحشية. 
سلامـــا نـــزيهـــة الـــدلـيـمـي سـيـــدة مـن زمـن

عراقي جميل.     

اورهــــان ولي رائــــد الــــشعــــر الحــــر في تــــركـيــــا

حسين كريم العامل 
افـتــتح الـبـيـت الــثقــــافي في الـنــــاصــــريــــة
بـاكورة نشـاطات موسمه الـثقافي الحالي
بـتنـظـيم طـاولـة حـواريــة لمنـاقـشـة سـبل
الارتقـاء بـالــواقع الـثقـافي في المحـافـظـة
حــضـــرهـــا عـــدد مـن ممـثلـي المـنــظـمـــات
والاتحادات الـثقافيـة والفنيـة فضلا عن
المهــتــمــين بــــــالــــشــــــان الـــثقــــــافي والادبــي

والاعلامي 
وقد اسـتهل الكاتب مـاجد الكعبـي مدير
الـــبـــيـــت الـــثـقــــــــافي في ذي قــــــــار الحــــــــوار
بــــــالحــــــديــث عــن دور المــثـقف والـكــــــاتــب
والمبـدع في المجـتمع واهـميـة تفـعيل هـذا
الـــــدور في المــــــرحلـــــة الـــــراهــنـــــة مـــــؤكـــــدا
اســـتعــــــداد ادارة الــبــيــت لــتــبــنــي كــــــافــــــة
النـشـاطــات الثقــافيــة والفـنيــة الهـادفـة
لـتعــزيــز اواصـــر اللحـمــة الــوطـنـيــة بـين
مكونـات واطياف الـشعب العراقـي. فيما
تطـرق المـشـاركــون في الطـاولـة الحـواريـة

ذي قــار الكـــاتب مــاجـــد الكعـبي بــاعــداد
بــرامج ثقــافيـة وفـنيــة اسبــوعيـة ودوريـة
وتخـــصــيـــص يــــــوم ســنـــــــوي للاحـــتفــــــاء
بمبــدعي المحــافظــة اطلق عـليه تـسـميـة
يــوم الـثقــافــة في محــافـظــة ذي قـــار كمــا
ابدى استعداده لتبنـي كافة الافكار التي
طـرحهـا المـشـاركـون بــالطـاولـة الحـواريـة
ولا سـيـمــــا فـكــــرت تــــامـين فــــرص عــمل
لـلمبـدعين العـاطلين عـن العمل مـشيـرا
الــــى ان ادارة الـبـيـت سـتـــــرفع الــــى وزارة
الــثقــــافــــة قــــائـمــــة بــــاسـمــــاء المـبــــدعـين
العـاطلـين لتعـيين عــدداً منهـم في البـيت
الـثقــافي والمــؤسـســات الـثقــافيــة الاخــرى
وحسـب الحاجـة الفعلـية كـما شـدد على
ضرورة الوقوف بوجه من يحاول تسيس
الـثقـــافـــة لمـصـــالحه الحـــزبـيـــة الـضـيقـــة
داعـيــــا في خـتــــام حــــديــثه الــــى تــثقــيف
الــسـيـــاســـة وتــشـــذيـبهـــا مـن المـمـــارســـات

الطائفية والشوفينية.

التـي عقــدت علـى قـاعــة البـيت الـثقـافي
الى الية دعم النشاطات الثقافية وتبني
الـطاقات الابـداعية عـبر اقامـة الاسابيع
الـثقافية والندوات الفكـرية والمهرجانات
الادبيـة والفـنيـة مـشــددين علـى ضـرورة
ابعـــاد نــشـــاطـــات الـبـيـت عـن الـتــسـيــس
الحـــــزبــي والــنـــظـــــرة الايـــــديـــــولـــــوجــيـــــة
الـضـيقـــة. كـمـــا دعـــوا الـــى ضـــرورة وضع
خـطـــة اسـتـــراتـيجـيـــة لمجـمل نــشـــاطـــات
البـيت المــستقـبليـة تــشتـمل علـى جـميع
الفعـاليات الابـداعية كمـا جرى الـتطرق
خلال الطـاولة الـى ضرورة تـصدي وزارة
الثقـافـة والمـؤسـســات الثقــافيــة لظـاهـرة
البطالة بين الادباء والفنانين والمثقفين
والـعــمـل عـلـــــــى تـــــــامــين فـــــــرص الـعــمـل
المنـــاسبــة لهــذه الـشــريحــة المـهمــة الـتي
مـــازالــت تكـــابـــد شــظف العـيــش وتـــدنـي

المستوى المعيشي. 
من جانبه تعهـد مدير الـبيت الثقافي في

ترجمة: قاسم مطر التميمي. 
)مـارغــريت آتـوود( و )دون ديـليلــو( و )سلمـان
رشــــــدي( و )دوريــــس لــيــــســـنغ( وآخــــــرون مــن
الـكـتـّـــاب ذوي الـــشهــــرة العــــالمـيــــة والــــواسعــــة
أصـيبــوا بخـيبــة أمل كـبيـرة. إذ ذهـبت جـائـزة
)بـــوكـــر( العـــالمـيـــة هـــذه الــسـنـــة الــــى الكـــاتـب

النيجيري )شينوا أشيبا( 
الكـاتـب النـيجيـري شـينـوا أشـيبـا هـو الفـائـز
بجـــائـــزة بـــوكـــر العـــالمـيـــة لهـــذا العـــام 2007م.
الكـــاتـب الـبـــالغ 76 سـنـــة مـن العـمـــر طـبعـت
أعمــاله بطـابع الـروايـة الأفــريقيـة الحـديثـة،
أوضحت ذلك في 13 / حـزيـران المـاضي لجنـة
الـتـحكـيـم. تمـنح هـــذه الجـــائـــزة أعـتـبـــاراً مـن
سـنـــة 2005م مـــرةّ كل سـنـتـين عـن مجـمـــوعـــة
أعمـال كاتب قـصة مهم بـلغ مرتبـة عالـية من
الإبــــداع. وتـبـلغ قـيـمــــة الجــــائــــزة سـتــين ألف

جنيه أسترليني )تسعين ألف يورو(. 
فضـلت لجنـة الـتحكيـم أشيبـا علـى سـواه من
الكتـّاب المعـروفين عـالميـاً من أمثـال مـارغـريت
آتـــوود، دون ديلـيلـــو، سلـمـــان رشـــدي، دوريــس
ليـسنـغ وفيلـيب روث. لقـد أصـبح النـيجيـري
مـنــــذ وقـت غـيــــر قــصـيــــر مــن خلال أعـمــــاله
الأدبية " أبـاً للأدب الأفريقي الحـديث وجزءاً
مـتـمـمــــاً لـلأدب العــــالمــي " علــــى حــــد تعـبـيــــر

الأديبــة الجنـوب إفــريقيـة )نــادين جـورديمـر(
عضو لجنة التحكيم. 

أعمـاله الأدبية:  مـن أعمـال )أشـيبـا( الأدبيـة
الكبيـرة، باكـورة أعماله الـروائية الـتي صدرت
عــــــــــام 1958م  Things Fall Apartوكــــــــــذلــك
روايته التي صدرت بعد ثلاثين سنة من ذلك
Anthills of the )تلُّ في مــــراعـي الـــسفــــانــــا(
 .Savannahقـــــصـــــصـه وروايــــــــــاتـه، أشـعــــــــــاره
ومقـالاته ترجمت الـى أكثر من خمـسين لغة.
ومـنــــذ عقــــد الـــســبعـيـنـيــــات والمــــؤلف المــــولع
بــالــسيــاســة يحــاضــر في جــامعـــات نيـجيــريــا
والـولايــات المتحــدة الأميــركيــة، حيـث يعيـش
اليوم ويعمل أستاذاً للأدب. ومنذ سنة 1990م
وهــو كــسيـح يتـنقل فــوق كـــرسي مـــدولب إثــر

حادث سير تعرض له. 
الجـوائـز التي حـصل عليهـا:  في سنــة 2002م
حــصـل علـــى جـــائـــزة الـــسلام الـتـي تمـنـحهـــا
تجارة الكتب الألمانيـة. وقد أحتفي به كنصير
كـبـيـــر للإنــســـانـيـــة ووسـيـط بـين الحـضـــارات.
وقـال )أشـيبـا( في ذلـك الحين " لقـد أردت من
خـلال أعمــالـي أن أصحح الـصــورة الـشــوهــاء
للإفــــريقـي في نــظــــر الكـثـيـــريـن مــن الكـتـّــاب

البيض". 
عن جريدة )وي فيلت(

من الداخل والخارج

المشاركون في طاولة البيت الثقافي بالناصرية: لا لتسييس
البيوت الثقافية نعم لتثقيف السياسة

آشيبا يمنح جـائزة بوكـــر لعام 2007م 
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احسان الملائكة

اورهان ولي كان
في مستطاعه النظر
الى نفسه من الخارج وكأنه
لا يراها، وانما يشاهد واحداً
من معارفه كان صاحب قدرة
خارقة على الوعي الوجودي
والحس العميق بسيرورة
الزمان، يروي صديقه
الحميم الشاعر مليح جودت
انداي انه كان يسايره ذات
يوم في أحد الشوارع فجأة
بدأ اورهان ولي بترديد:-
مليح جودت يسير مع
اورهان ولي
كان هذا احد ابيات قصيدة
نُشرت فيما بعد بعنوان
"اكتب الى اوكتاي" واوكتاي
رفعت هو صديقهما الشاعر
وثالثهما في ديوان "الغريب"
كان اوكتاي حين كتب أورهان
هذه القصيدة في باريس

من ابيات القصيدة
ما يلي: 

اورهان
ولي


